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№ 2107-01 від 21.07.2021 
 

 ФІНАЛЬНИЙ ЗВІТ 

 по проєкту 

“МОЯ МОВА. Онлайн платформа вивчення української” 

 
1. Опис 

 

Назва проєкту: МОЯ МОВА. Онлайн платформа вивчення української 
Peгіон реалізації проекту: Україна 
Номер договору: № 168 від 13.11.2020 р. про співпрацю між МБФ «Українська Біржа 
Благодійності» та Оператором благодійної допомоги («Громадська організація «Асоціація 
інноваційної та цифрової освіти») та додаткової угоди № 168.1/1 від 13.11.2020 р. 
Загальний бюджет проекту: 396 884,98 грн. (триста дев’яносто шість тисяч вісімсот 
вісімдесят чотири гривні 98 копійок) 
Категорія: “ Освіта та наука”  
Найменування оператора допомоги: «Громадська організація «Асоціація інноваційної та 
цифрової освіти» 
Код неприбутковості: 0032 
ПІП і посада контактної особи: Богуслав Марія Володимирівна, Виконавчий директор 
ГО «Асоціація інноваційної та цифрової освіти»  
Контактний телефон: +380 50 387 8026  

 

2. Короткий звіт про хід виконання проекту 

Завдяки коштам, зібраним на сайті dobro.ua Української біржі благодійності у сумі 
396884,98 грн. (триста дев’яносто шість тисяч вісімсот вісімдесят чотири грн. 98 коп.), в 
рамках договору № 168 від 13.11.2020 року про співпрацю між Міжнародним благодійним 
фондом «Українська Біржа Благодійності» та Оператором благодійної допомоги та 
додаткової угоди  № 168.1/1 від 13.11.2020 року, ми змогли розробити якісний онлайн курс 
«Сучасна українська мова» в мультимедійному інтерактивному форматі SCORM, який стане 
частиною великого проєкту з тестування та вивчення української мови, який наша 
організація розробляє за підтримки Українського культурного фонду, та який буде 
завантажено на Національну платформу з вивчення української мови Міністерства культури 
та інформаційної політики України. 

  
Курс «Сучасна українська мова» розроблено за підтримки партнерів: Zagoriy 

Foundation та компанії Vodafone Україна. Інформаційний партнер – Міністерство культури та 
інформаційної політики України. 
 
Мета курсу: стимулювати/мотивувати до використання української мови в повсякденному 
житті/роботі/побуті; показати, що вчити та вдосконалювати мову - це не страшно, не 
складно, а навпаки весело та легко. Головне бажання і практика! 
 

Курс створений на базі “Українського правопису” 2019 року  
https://mon.gov.ua/storage/app/media/zagalna%20serednya/05062019-onovl-pravo.pdf 
 



 

 

Навчання дає змогу отримати теоретичні знання з української мови та вдосконалити 
навички володіння нею на базі нового правопису. Інформація, використана у навчальній 
програмі, взята з інтернет-порталів, словників, довідників та з власного практичного досвіду 
експертів. Користь цього навчального продукту в тому, що він дає  змогу 
вивчити/повторити/нагадати основи мови такі як: звуки і букви, орфографію, пунктуацію та 
паралельно розібратися з нововведеннями в правописі. 
 
 
 
Структура курсу: 
Курс складається з трьох модулів:  
 
Модуль 1. Мова та мовлення. 
     Урок 1. Звуки і букви: особливості української артикуляції й графічного зображення 
звуків. 
     Урок 2. Слово, словосполучення, речення, текст. 
     Урок 3. Лексичне різноманіття мови. 
     Урок 4. Український мовленнєвий етикет. 
     Урок 5. Суржик VS Літературна норма. 
 
Модуль 2. Правопис. 
     Урок 1. Особливості написання слів за новою редакцією українського правопису; 
     Урок 2. Слова іншомовного походження: як пишемо і як вимовляємо; 
     Урок 3. Разом чи окремо? (правила написання різних частин мови разом чи окремо; 
     Урок 4. Вживання м’якого знака й апострофа; 
     Урок 5. Правила написання і відмінювання імен, по-батькові, прізвищ. 
 
Модуль 3. Ділова українська. 
     Урок 1. Правопис власних назв; 
     Урок 2. Документ рукописний, друкований і електронний; 
     Урок 3. Текст, який хочеться читати; 
     Урок 4. Фемінітиви і маскулінітиви: як називати професійну діяльність жінок і чоловіків? 
     Урок 5. Основні пунктуаційні правила. 
 
Більш детальний опис кожного модулю та кожного уроку додається (додаток 1). 
 
Цей курс розроблено для: 

 людей, що прагнуть оволодіти сучасною українською; 
 людей, чиї професії та сфера діяльності пов'язані з використанням нового 

українського правопису; 
 усіх, хто хоче ознайомитися з новим правописом та знати основи мови та мовлення, 
 вивчити останні зміни нового українського правопису, прийняті у 2019 році; 
 удосконалити навички володіння українською мовою; 
 нагадати основи правопису, пунктуації та вживання м'якого знака, апострофа у 

словах; 
 розвинути мовленнєві навички та навички побудови цікавих і граматично правильних 

текстів; 
 підняти рівень володіння літературною мовою; 
 навчитися розрізняти суржик, літературну норму, запозичені слова і навчитися 

правильно їх застосовувати; 
 нагадати основні правила написання слів, речень, текстів; 
 познайомитись із новими правилами написання імен, прізвищ, по батькові; 
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 прокачати ділову українську; 
 навчитися правильно писати та використовувати власні назви; 
 прокачати навички створення документів; 
 розібратися, що таке фемінітиви та маскулінітиви, та як правильно їх утворювати та 

вживати. 
 
Автори курсу: Олена Кучерина, Олена Даниліна та Ірина Рудика. 
 

Олена Кучерина – доцент та викладач Київського національного лінгвістичного 
університету, має понад 10 років досвіду у навчальній діяльності та проведення навчальних 
заходів, співпрацю з державними органами та навчальними закладами. Має успішний 
багаторічний досвід співпраці з різноманітними організаціями щодо створення масштабних 
онлайн проектів, а саме: Наймасовіший онлайн освітній проєкт з вивчення іноземної мови 
Lingva.Skills (www.lingva.ua), Проєкт Громадського бюджету міста Києва – Київ Заговорить 
Англійською, Платформа щодо вивчення англійської мови http://edu.karena.kiev.ua, Проєкт 
«DeTEL», в рамках якого відбувалася модернізація викладання через розвиток магістерських 
програм на основі комбінованих технологій. 

Олена Даниліна - тренерка курсів української мови для дорослих, курсу креативного 
письма для підлітків, курсів академічного письма в Лабораторії ефективних досліджень 
SSLab; літературознавиця й критикеса, редакторка художніх і наукових видань (серія 
“Шкільна бібліотека” видавництва “Фоліо”);  педагогиня-коуч, викладачка, кандидатка 
філологічних наук; казкотерапевтиня й письменниця. 

Ірина Рудика - тренерка з м‘яких навичок, менторка школи тренерів, кураторка 
навчальних програм Освітнього Хабу; методологиня зі створення дистанційних навчальних 
скорм-курсів Асоціації інноваційної та цифрової освіти; тьюторка з емоційного інтелекту для 
дітей за міжнародною системою SEL (КМДШ); поетеса, переможниця літературних 
конкурсів. 
 
Головні герої 
У кожному модулі свої головні герої, які завдяки отриманим знанням та навичкам досягають 
своєї мети у рамках оволодіння українською. 

 Павло - юнак 28 років, що вирішив перейти на українську і хоче розмовляти нею 
правильно. Він йде на курси української, де експерт Катерина вчить його 
особливостям вимови, мовному етикету та різниці між суржиком та літературною 
нормою. 

 Ольга - молода талановита журналістка, років 35, що працює на відоме інтернет-
видання і для підтримання кваліфікації йде на курси, де і знайомиться з новим 
українським правописом. 

 Ігор - новоспечений державний службовець 40 років, який відповідно статусу має 
гарно володіти діловою українською мовою, знати всі нововведення та вміти 
грамотно писати згідно з новими правилами. 

 Катерина - філологиня, викладачка, людина, що має відповідні знання, досвід та 
постійну практику. Близько 40 років. 

Розміщення онлайн-курсу. 
Курс розміщено на сайті Освітнього Хабу міста Києва. Для зручності та лаконічності курс 
має назву «Сучасна українська мова». 
https://eduhub.in.ua/courses/suchasna-ukrajinska-mova  
Також Онлайн курс доданий на Національну платформу з вивчення Української мови 
Міністерства культури та інформаційної політики України www.speakukraine.net.  
 
 



 

 

Статистика проходження онлайн-курсу 
(за період з 18 травня по 21 липня) 
10352 — Кількість переглядів курсу 
127 — кількість користувачів що пройшли курс 
 
Після закінчення онлайн курсу користувач отримує автоматичний сертифікат (додаток 2). 
 
Інформаційна кампанія щодо курсу 
 
Даний курс був презентований вперше 18 травня 2021 р. 
 
На сайті Міністерства культури та інформаційної політики України було розміщено новину, 
яку перепубліковали багато видань. 
https://mkip.gov.ua/news/5427.html?fbclid=IwAR3jGxwu9vC3NZsUuw9KvvAnzySYMVrPPzgms
IaeyUr48bCtsRGbkEFbuW8  
 
Також Міністр культури та інформаційної політики України Олександр Ткаченко 
опублікував інформацію про даний онлайн курс на своїй фейсбук-сторінці. 
https://m.facebook.com/story.php?story_fbid=4119175408150030&id=100001728355058 
 

Детальний прес-кліпінг про даний онлайн курс додається (додаток 3). 

 

   З повагою, 
Голова ГО «Асоціація інноваційної  
та цифрової освіти»                                                                                                 Веретюк С.М.  
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Додаток 1 до Звіту по проєкту 

“МОЯ МОВА. Онлайн платформа вивчення української” 

 

Структура онлайн-курсу 
 

 «Сучасна українська мова» 

 
Короткий зміст кожного уроку 

 
Модуль 1. Мова та мовлення 
Перший модуль курсу “Новий український правопис” насамперед познайомить вас ближче з 
мовою і мовленням, зробить акцент на відмінності цих понять і підтвердить їх нетотожність. 
Починаючи від звуків та букв, що є основою, і завершуючи правилами мовного етикету, ви 
матимете можливість дослідити різноманіття української мови та вдосконалити власні 
знання і навички. Цікавинкою даного модулю буде дослідження суржику та літературної 
норми, що допоможе відслідкувати власні мовленнєві огріхи та помилки вживання слів і 
змусить попрацювати над ними. Тренувальні вправи, нові правила правопису, завдання на 
логіку - неодмінна  частина кожного з п'яти уроків, тож успіх гарантовано! 

№ 
з/п 

Тема Тип 

Модуль 1. Мова та мовлення 
1  Звуки і букви: особливості української артикуляції й 

графічного зображення звуків 
Урок у форматі SCORM  

2 Слово, словосполучення, речення, текст Урок у форматі SCORM  

3  Лексичне різноманіття мови Урок у форматі SCORM  

4  Український мовленнєвий етикет Урок у форматі SCORM  

5 Суржик VS Літературна норма Урок у форматі SCORM  
Модуль 2. Правопис 

6 Особливості написання слів за новою редакцією 
українського правопису 

Урок у форматі SCORM  

7 Слова іншомовного походження: як пишемо і як 
вимовляємо 

Урок у форматі SCORM  

8  Разом чи окремо? (правила написання різних частин 
мови разом чи окремо) 

Урок у форматі SCORM  

9 Вживання м’якого знака й апострофа Урок у форматі SCORM  

10 Правила написання і відмінювання імен, по-батькові, 
прізвищ 

Урок у форматі SCORM  

Модуль 3. Ділова українська 
11 Правопис власних назв Урок у форматі SCORM  

12 Документ рукописний, друкований і електронний Урок у форматі SCORM  

13 Текст, який хочеться читати Урок у форматі SCORM  

14 Фемінітиви і маскулінітиви: як називати професійну 
діяльність жінок і чоловіків? 

Урок у форматі SCORM  

15 Фемінітиви і маскулінітиви: як називати професійну 
діяльність жінок і чоловіків? 

Урок у форматі SCORM  

  



 

 

 
Урок 1. Звуки і букви: особливості української артикуляції й графічного зображення 
звуків. 
Цей урок - початок історії російськомовного хлопця Павла, що вирішив перейти на 
українську і врешті-решт заговорити мовою своєї країни. Разом із ним ми пройдемо шлях 
вдосконалення мови та познайомимося з  особливостями української артикуляції й 
графічного зображення звуків, що допоможе зробити мову вишуканішою й лексично 
багатшою. А опанування основ фонетичної й графічної системи української мови, 
тренування деяких орфоепічних та орфографічних вмінь і навичок сприятиме розумінню 
відмінностей української мови від російської та покращенню комунікації. 
 
Урок 2. Слово, словосполучення, речення, текст. 
Усе починається зі слова! Впевнені ми, а тому спочатку розглянемо детально будову слова, 
для того, щоб розуміти принципи словоутворення. Далі перейдемо до словосполучень та їх 
типів, і зосередимось на реченні як основній синтаксичній одиниці - розглянемо види речень 
(прості й складні, сурядні й підрядні), дізнаємось про різновиди сполучників, які поєднують 
прості речення в складні. Останнім пунктом нашої мандрівки стане текст - зосередимося на 
тому, як речення поєднуються в текст, якою є його структура і чи кожне поєднання 
словосполучень і речень можна вважати текстом. 
 
Урок 3. Лексичне різноманіття мови. 
Українська мова милозвучна й прекрасна! Щоб із ваших уст вона лилася, як пісня, 
попрацюємо над збагаченням лексики та пройдемо цей урок! Разом із Павлом, головним 
героєм цього модуля, ми зануримося у лексичне значення слова, дізнаємось цікавинки про 
явище омонімії, синонімії, антонімії, розглянемо особливості української фразеології й 
лексики за походженням. А здобуті знання закріпимо у філологічних іграх! 
 
Урок 4. Український мовленнєвий етикет. 
“Заговори, щоб я тебе побачив!” - сказав давньогрецький філософ Сократ і ми не будемо з 
ним сперечатись! Для вдосконалення своїх мовленнєвих навичок і розвитку мистецтва 
самопрезентації пропонуємо опрацювати основні форми мовленнєвого етикету. Розглянемо 
форми звертань, привітань, прощань, дізнаємось, як правильно попросити про допомогу, 
висловити подяку, які є форми вибачення, вираження згоди/незгоди; потренуємо навичку 
робити компліменти. 
 
Урок 5. Суржик VS Літературна норма. 
“Рідна мова - не полова!” - застерігає нас народна мудрість! Долучаємось до боротьби за її 
чистоту й розглядаємо поняття “суржик” і “літературна норма”, вчимося виокремлювати з 
потоку мовлення типові лексичні вади, помилки вживання слів і зворотів й змінювати їх на 
відповідні нормі. Дізнаємось також про те, що таке архаїзми  та неологізми й подискутуємо 
про доцільність їх використання. А ще відзначимо, як змінився головний герой Павло і яких 
вершин він досяг разом із нами. 
 
Модуль 2. Правопис 
Змінюється час, змінюється світ, змінюються правила. І правила написання слів також. Увесь 
модуль 2 присвячено українському правопису, що набув чинності 22 травня 2019 року. 
Пройшовши цей шлях із головною героїнею Ольгою, ви познайомитеся зі змінами у 
правописі, поглибите теоретичні знання й вдосконалите навички правильного письма. Кожен 
із п'яти уроків цього модулю допоможе вам стати більш обізнаним та вправним. Родзинкою 
ж стане урок про особливості написання, відмінювання імен, по батькові та прізвищ, 
зафіксовані в новому правописі.    
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Урок 1. Особливості написання слів за новою редакцією українського правопису. 
Бути чи не бути? Вічне риторичне питання! А от на питання про існування нового правопису 
відповідь однозначна - бути! Адже він затверджений і набув чинності ще у 2019 році. Наше 
завдання - швидше дізнатися про всі зміни й ввести їх у повсякденне мовлення. На уроці ми 
розглянемо дві умовні групи змін українського правопису, подискутуємо про утворення і 
вживання фемінітивів та маскулінітивів, а ще розвіємо міф про те, що новий правопис - це 
страшно і складно. 
 
Урок 2. Слова іншомовного походження: як пишемо і як вимовляємо; 
Як ставитись до чужого? Сприймати чи опиратися? Це питання важливе й для мови й, 
власне, стосується запозиченої лексики. На цьому уроці розглянемо групи української 
лексики за походженням, визначимо, з яких мов українська запозичила найбільше слів, 
дізнаємося секрети визначення слів іншомовного походження та особливості буквеного 
позначення деяких голосних і приголосних у запозиченнях. Акцент зробимо на варіативності 
у передачі на письмі слів іншомовного походження, зафіксованій у новому правописі. 
 
Урок 3. Разом чи окремо? (правила написання різних частин мови). 
Разом чи окремо? Це питання традиційно турбує всіх, хто вивчає мову! І якщо правило 
написання частки не з дієсловами всі засвоюють ще у школі, то з іншими словами можливі 
варіанти. Щоб уникнути роздумів і сумнівів, зануримося у правила написання різних 
службових частин мови з самостійними, а також згадаємо про слова, що пишуться через 
дефіс. Звернемо увагу й на правопис складних  іменників та числівників - там теж можливі 
варіанти написання разом, окремо і через дефіс. Усю отриману інформацію закріпимо за 
допомогою виконання тренувальних вправ. 
 
Урок 4. Вживання м’якого знака й апострофа. 
Чи знаєте ви, що в українській абетці є буква, яка не позначає жодного звука й унікальний 
нелітерний знак, який до абетки не входить?  Це саме м’який знак й апостроф, про значення, 
роль та правила використання яких йтиметься на уроці. Розглянемо норми й варіанти 
вживання м'якого знака в українських та запозичених словах, акцентуємо на особливостях 
написання імен та прізвищ із м'яким знаком чи апострофом. На допомогу нам прийде мавпа 
Буф і шахи :) 
 
Урок 5. Правила написання і відмінювання імен, по батькові, прізвищ. 
Найприємніший для кожної людини звук - це звучання власного імені. Тож хотілося б, щоб 
наше ім’я, по батькові й прізвище інші люди писали й вимовляли правильно! Це свідчить 
також і про високий рівень культури. Тому розглянемо особливості написання імен, по 
батькові, прізвищ, зафіксовані в новому правописі, потренуємось у відмінюванні й 
поговоримо про можливі варіанти. Українську відрізняє від російської наявність кличного 
відмінка, про особливості застосування якого, а також про варіативність давального відмінка 
в іменах, по батькові та прізвищах теж йтиме мова. 
 
Модуль 3. Ділова українська 
Ця частина курсу “Новий український правопис” присвячена діловій українській мові. Саме 
таким стилем користуються державні службовці, посадові особи різних рівнів. Цей модуль 
дасть вам можливість познайомитися з інноваціями нового правопису, поглибити теоретичні 
знання й покращити практичні вміння складання текстів документів, різних за призначенням 
із дотриманням орфографічних, орфоепічних, лексико-фразеологічних, граматичних, 
пунктуаційних і стилістичних норм сучасної української мови. Один з уроків буде 
присвячено вживанню та правильному написанню фемінітивів, що так різко увірвалися і в 
ділове мовлення теж. 
 



 

 

Урок 1. Правопис власних назв. 
Запрошуємо “прокачати” ділову українську разом з Ігорем - головним героєм цього модулю! 
А розпочнемо зі специфіки ділової мови, визначимо її основні ознаки й функції. Окрім того, 
зосередимось на підстилях офіційно-ділового стилю й на практиці засвоїмо основні правила 
написання власних назв, кожна з яких має свою цікаву назву. 
 
Урок 2. Документ рукописний, друкований і електронний. 
На перший погляд здається, що до всіх документів є загальні вимоги. Та насправді 
документи бувають рукописні, друковані й електронні. Тому запрошуємо познайомитись із 
структурою та формою різних документів, розглянути особливості створення і сферу 
застосування різних документів, таких як: автобіографія, заява, розписка. Але чого варта 
теорія без практики? Тому не лише пропонуємо проаналізувати зразки різних документів, а 
й  створити власні. 
 
Урок 3. Текст, який хочеться читати. 
“Ваші дії сьогодні визначають те, які історії ви розкажете завтра”. Як зробити так, щоб ці 
історії були цікавими й досягали мети? Про це поговоримо на уроці про текст, який хочеться 
читати! Ви отримаєте лайфхаки написання ефективних службових листів, резюме, історій 
успіху тощо, познайомитесь із техніками креативного письма й дізнаєтесь про основи 
сторітелінгу! 
 
Урок 4. Фемінітиви і маскулінітиви: як називати професійну діяльність жінок і 
чоловіків? 
Фемінітиви - чи не найбільш дискутоване нововведення у правописі 2019 року. Та насправді 
вони існували в українській мові з давніх-давен! Не вірите? Запрошуємо поринути в історію і 
сьогодення фемінітивів! Розглянемо правила утворення фемінітивів й варіативність їх 
уживання, а також дізнаємось цікаві факти. 
 
Урок 5. Основні пунктуаційні правила. 
Крапка, кома, двокрапка, тире… Ці розділові знаки знайомі нам зі школи й, будьмо відверті, 
більшість із нас лякають. Та насправді розділових знаків набагато більше, ніж засвоєні зі 
школи, а правила їх вживання не такі вже й страшні! Запрошуємо перевірити це й дізнатися 
історію виникнення розділових знаків, їх види та правила використання в середині та в кінці 
речення, у складних і ускладнених реченнях, а також засвоїти на практиці основні правила 
пунктуації. 
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